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神給以利亞的方向與方法
The direction and method God gave to Elijah

（王上1Kings 19:9）
· 神的旨意與我們的感覺落差很大。所以耶穌教導我們，我們要以心靈誠實敬拜神。若我們以感覺敬拜，會從我們的感覺中得到更多的感覺。但心靈誠實的敬拜，進入的是神的話臨到你，神的方向方法臨到你。神關心我們的禱告，所以我們的早禱會、星期五晚上的禱告會是何等重要。There is a big discrepancy between the will of God and our feeling. That is why Jesus taught us to worship God in spirit and in truth. If use feeling to worship, then we will have more feelings from our feeling. But when you worship in spirit and in truth, the word of God will come to you and the direction and method of God will come to you. God cares about our prayers. That is why our prayers in the morning prayer meeting and the Friday night meeting are so important.
· v（王上1Kings 19:9）他在那裏進了一個洞，就住在洞中。耶和華的話臨到他說：「以利亞啊，你在這裡做什麼？」There he went into a cave and spent the night. And the word of the Lord came to him: “What are you doing here, Elijah?”
· 神關心我們在哪裡，在做什麼。他要把方向、方法給我們。God cares about where we are and what we are doing. He wants to give us direction and method.
· （王上1Kings 19:9-18）神問以利亞在做什麼。以利亞給神的回答，是完全憑感覺的。他回答，他為神大發熱心，敵人用刀殺了神的先知，只剩下他一個人。但神卻回答他，神在以色列中，還留下了七千人。從這裡我們可以看見，我們憑感覺自以為屬靈的衝勁，與神的回答，落差很大。God was asking Elijah about what he was doing. What Elijah answered to God was completely by his feeling. He said that he had been very zealous for the Lord God Almighty and the enemy had put the prophets of the Lord to death with the sword and that he was the only one left. But God said to him that He had reserved seven thousand in Israel. From here we can see the big discrepancy between the emotion of one’s own feeling as if spiritual and the answer from God.
· （王上1Kings 19:11-12）所以神訓練以利亞，我們也要願意被訓練。若不願意被訓練，很容易進入憑感覺做事。神把以利亞帶到何烈山訓練他，神從他面前過去，以利亞卻看不見。只有狂風大作、崩山碎石。又有地震、有火，以利亞卻仍舊看不見神。So God trained Elijah. We must also be willing to be trained. If we are not willing to be trained, we will easily do things by our feeling.  God also led Elijah to Horeb to train him. The Lord passed by but Elijah could not see. He saw only the great and power wind tearing the mountains apart and shattered the rocks. There were earthquake and fire, and yet Elijah still did not see God.
· （王上1Kings 19:15-18）神再一次問以利亞，你在做什麼？這是神導正以利亞的心態，要恩膏他，差他去做事。神也要告訴我們要做什麼，神要我們做的事，必定清楚的把方法給我們。God asked Elijah again what he was doing there. This was God correcting Elijah’s mindset to anoint him and to send him to do things. God also wants to tell us what to do. God will definitely and clearly give us the method in the matter.
· （王上1Kings 19:15-16）神給以利亞方法：神不喜歡以利亞憑著自己的感覺大發熱心，也不喜歡他沒有方向。所以神訓練他，恩膏他，清清楚楚的把方向方法給他。以利亞按著神恩膏中給他的方法去膏耶戶，耶戶才有恩膏。The method God gave to Elijah: God was not pleased that Elijah was very zealous by his own feeling and without direction. So God trained him and anointed him and gave him the method and direction very clearly. Elijah went to anoint Jehu according to the method God gave him and Jehu received anointing.
· （王上1Kings 21:23-26）神給以利亞預言：神讓以利亞把耶洗別以及亞哈王結局的預言發出。這是以利亞在神的恩膏中所領受的。恩膏中的預言，必定實現。God gave Elijah prophecy:  God let Elijah prophesy the ends of Jezebel and King Ahab. This was what Elijah received in the anointing of God. The prophecy by the anointing will definitely be fulfilled.
· （雅James 5:17-18）神的話以及神的恩膏，是我們人生的幫助。我們來到神面前，一定要敬拜禱告進入聖靈裡，得著神的話，領受神的恩膏。我們所需要的，不是知識，乃是神來的恩膏、神來的方向方法。以利亞與我們是同性情的人，他可以得著，我們也可以得著。The word of God and the anointing are the help of our lives. When we come before God, we must worship and pray until we are in the Spirit and receive the word of God and the anointing of God.  What we need is not knowledge but the anointing from God and the direction and method from God. Elijah was a man like us.  If he could, so can we. 
· （雅James 5:13）如何得著呢？辦法就在雅各書13章，受苦就禱告，喜樂就歌頌。How to receive? The method is in the thirteenth verse of the book of James. If in trouble, one should pray. If anyone is happy, he should sing songs of praise.
· （約John 14:1）什麼是真實信耶穌？敬拜方言禱告到你的心裡沒有憂愁，才是真實的信耶穌。然後耶穌的辦法才會下來，也就是耶穌就是我們的道路、真理、生命。神的辦法已經為你預備，但你要禱告到心裡沒有憂愁，你才能夠領受。因為不憂愁，才是真實信耶穌。What does it mean to believe in Jesus? Worship and pray in tongues until your heart is not troubled. This is to truly believe in Jesus. Then the method from Jesus will come, ie, Jesus is our way and the truth and the life. God already prepared the method, but you must pray until your heart is not troubled, then you will receive. It is only when you are not trouble that you truly believe in Jesus.
· （約John 14:2）沒有禱告，會被憂愁吞吃。什麼是憂愁？憂愁是一個邪靈。是躁鬱、憂鬱的靈。為人禱告，一定要除去你的憂愁，當你真實信神，祂便為你預備地方。If you do not pray, your worry will devour you. What is worry? It is an evil spirit. It is an anxious and depressed spirit.  To pray for someone, you must rid of the trouble in your heart. When you truly believe in God, He will prepare a place for you.
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